
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2023/43489]

30 MARS 2023. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014
relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines
dispositions en la matière

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code de l’Agriculture, les articles D.134, alinéa 1er, 4° et 9° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes

agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière ;
Vu le rapport du 9 janvier 2023 établi conformément à l’article 3,2° du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale, intervenue le 19 janvier 2023 ;
Vu l’avis 73.130/4 du Conseil d’Etat, donné le 20 mars 2023, en application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. . Le présent arrêté transpose la directive d’exécution (UE) 2022/1647 de la Commission du
23 septembre 2022 modifiant la directive 2003/90/CE en ce qui concerne une dérogation pour les variétés biologiques
des espèces de plantes agricoles adaptées à la production biologique et la directive d’exécution (UE) 2022/1648 de la
Commission du 23 septembre 2022 modifiant la directive 2003/91/CE en ce qui concerne une dérogation pour les
variétés biologiques des espèces de légumes adaptées à la production biologique.

Art. 2. L’article 2, 7°, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des
espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière est remplacé par ce qui suit :

« 7° le Service : la Direction de la Qualité et du Bien-Être animal du Service public de Wallonie Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement ».

Art. 3. Dans l’article 10 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots «, ci-après dénommé examen DHS » sont insérés entre le mot « stabilité »
et le mot «, portent » ;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, les mots « des caractères distinctifs, de la stabilité et de l’homogénéité » sont
remplacés par le mot « DHS » ;

3° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation au paragraphe 1er, 1° et 2°, en ce qui concerne l’homogénéité, les variétés biologiques adaptées
à la production biologique, qui appartiennent aux espèces énumérées à l’annexe 4, partie A et à l’annexe 5, partie A,
satisfont aux conditions énumérées dans la partie B desdites annexes. » ;

4° au paragraphe 3, les mots « ci-après dénommé examen VCU, » sont insérés entre les mots « d’utilisation, » et
les mots « les examens » ;

5° au paragraphe 3, les mots «, §2 » sont abrogés ;

6° le paragraphe 3 est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation au 1er alinéa, en ce qui concerne la valeur culturale ou d’utilisation, les variétés biologiques
adaptées à la production biologique, qui appartiennent aux espèces énumérées à l’annexe 6, partie A, peuvent satisfaire
aux conditions exposées dans la partie B de ladite annexe. » ;

7° il est inséré un paragraphe 3/1 rédigé comme suit :

« §3/1. Le Service communique à la Commission européenne et aux autres États membres, au plus tard le 31
décembre de chaque année, jusqu’au 31 décembre 2030, le nombre de demandes et les résultats des examens DHS ainsi
que le nombre de demandes d’enregistrement et les résultats des examens VCU concernant les variétés biologiques
énumérées aux annexes visées au paragraphe 2, alinéa 3 et au paragraphe 3, alinéa 2, afin d’assurer un réexamen
régulier de ces exigences et d’évaluer la nécessité de les modifier, de les supprimer ou de les appliquer également à
d’autres espèces. » ;

8° au paragraphe 4, les mots « Le ministre modifie les annexes 1re, 2 et 3, » sont remplacés par les mots « Le ministre
modifie les annexes 1re, 2, 3, 4, 5 et 6, » ;

9° au paragraphe 4, la phrase « Les protocoles et principes directeurs mentionnés aux annexes 1re et 2 sont
d’application à partir du 1er juillet 2014 et s’appliquent aussi aux essais entamés avant le 1er juillet 2014. » est abrogée.

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe n°4, une annexe n°5 et une annexe n°6 qui sont jointes en
annexe au présent arrêté.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2023.

Art. 6. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 30 mars 2023.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation, du Numérique, de l’Aména-
gement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

W. BORSUS
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Annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mars 2023 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines

dispositions en la matière
« Annexe n°4 à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces

de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière
PARTIE A
Liste des espèces :
1° l’orge
2° le maïs
3° le seigle
4° le froment
PARTIE B
Dispositions spécifiques concernant l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité DHS des

variétés biologiques d’espèces de plantes agricoles adaptées à la production biologique
1° Règle générale
Les dispositions suivantes s’appliquent aux variétés biologiques d’espèces de plantes agricoles adaptées à la

production biologique :
a) en ce qui concerne la distinction et la stabilité, tous les caractères figurant dans les protocoles et les principes

directeurs visés aux annexes 1re et 2 sont respectés et décrits ;
b) en ce qui concerne l’homogénéité, tous les caractères figurant dans les protocoles et les principes directeurs visés

aux annexes 1re et 2 sont respectés et décrits et les dispositions suivantes s’appliquent aux caractères énumérés au 2° :
(1) ces caractères peuvent faire l’objet d’un examen moins strict ;
(2) lorsque, pour ces caractères, une dérogation au protocole technique correspondant est prévue au 2°, le niveau

d’homogénéité à l’intérieur de la variété est semblable au niveau d’homogénéité de variétés connues comparables dans
l’Union européenne.

2° Dérogation aux protocoles techniques
a) L’orge
Pour les variétés appartenant à l’espèce orge, Hordeum vulgare L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO/TP-019/5 de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogénéité :
OCVV n° 5 — Dernière feuille : pigmentation anthocyanique des oreillettes
OCVV n° 8 — Dernière feuille : glaucescence de la gaine
OCVV n° 9 — Barbes : pigmentation anthocyanique des pointes
OCVV n° 10 — Épi : glaucescence
OCVV n° 12 — Grain : pigmentation anthocyanique des nervures de la glumelle inférieure
OCVV n° 16 — Épillets stériles : port
OCVV n° 17 — Épi : forme
OCVV n° 20 — Barbe : longueur
OCVV n° 21 — Rachis : longueur du premier article
OCVV n° 22 — Rachis : incurvation du premier article
OCVV n° 23 — Épillet médian : longueur de la glume et de sa barbe par rapport au grain
OCVV n° 25 — Grain : denticulation des nervures latérales internes de la face dorsale de la glumelle inférieure
b) Le maïs
Pour les variétés appartenant à l’espèce maïs, Zea mays L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO-TP/002/3 de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogénéité :
OCVV n° 1 — Première feuille : pigmentation anthocyanique de la gaine
OCVV n° 2 — Première feuille : forme de l’apex
OCVV n° 8 — Panicule : pigmentation anthocyanique des glumes à l’exclusion de la base
OCVV n° 9 — Panicule : pigmentation anthocyanique des anthères
OCVV n° 10 — Panicule : angle entre l’axe central et les ramifications latérales
OCVV n° 11 — Panicule : courbure des ramifications latérales
OCVV n° 15 — Tige : pigmentation anthocyanique des racines d’ancrage
OCVV n° 16 — Panicule : densité des épillets
OCVV n° 17 — Feuille : pigmentation anthocyanique de la gaine
OCVV n° 18 — Tige : pigmentation anthocyanique des entre-nœuds
OCVV n° 19 — Panicule : longueur de l’axe central au-dessus du rameau inférieur
OCVV n° 20 — Panicule : longueur de l’axe central au-dessus du rameau supérieur
OCVV n° 21 — Panicule : longueur du rameau
c) Le seigle
Pour les variétés appartenant à l’espèce seigle, Secale cereale L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO-TP/058/1 de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogénéité :
OCVV n° 3 — Coléoptile : pigmentation anthocyanique
OCVV n° 4 — Coléoptile : longueur
OCVV n° 5 — Première feuille : longueur de la gaine
OCVV n° 6 — Première feuille : longueur du limbe
OCVV n° 8 — Dernière feuille : glaucescence de la gaine
OCVV n° 10 — Avant-dernière feuille : longueur du limbe
OCVV n° 11 — Avant-dernière feuille : largeur du limbe
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OCVV n° 12 — Épi : glaucescence
OCVV n° 13 — Tige : pilosité au-dessous de l’épi
d) Le froment
Pour les variétés appartenant à l’espèce froment, Triticum aestivum L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO-TP/003/5 de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogénéité :
OCVV n° 3 — Coléoptile : pigmentation anthocyanique
OCVV n° 6 — Dernière feuille : pigmentation anthocyanique des oreillettes
OCVV n° 8 — Dernière feuille : glaucescence de la gaine
OCVV n° 9 — Dernière feuille : glaucescence du limbe
OCVV n° 10 — Épi : glaucescence
OCVV n° 11 — Tige : glaucescence du col de l’épi
OCVV n° 20 — Épi : forme en vue de profil
OCVV n° 21 — Article terminal du rachis : étendue de la pilosité de la surface convexe
OCVV n° 22 — Glume inférieure : largeur de la troncature
OCVV n° 23 — Glume inférieure : forme de la troncature
OCVV n° 24 — Glume inférieure : longueur du bec
OCVV n° 25 — Glume inférieure : forme du bec

OCVV n° 26 — Glume inférieure : étendue de la pilosité de la surface interne

Annexe n° 5 à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces
de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière

PARTIE A
Liste des espèces :
1° la carotte
2° le chou-rave
PARTIE B
Dispositions spécifiques concernant l’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité DHS des

variétés biologiques d’espèces de légumes adaptées à la production biologique
1° Règle générale
Les dispositions suivantes s’appliquent aux variétés biologiques d’espèces de légumes adaptées à la production

biologique :
a) en ce qui concerne la distinction et la stabilité, tous les caractères figurant dans les protocoles et les principes

directeurs visés aux annexes 1re et 2 sont respectés et décrits ;
b) en ce qui concerne l’homogénéité, tous les caractères figurant dans les protocoles et les principes directeurs visés

aux annexes 1re et 2 sont respectés et décrits et les dispositions suivantes s’appliquent aux caractères énumérés au 2° :
(1) ces caractères peuvent faire l’objet d’un examen moins strict ;
(2) lorsque, pour ces caractères, une dérogation au protocole technique correspondant est prévue au 2°, le niveau

d’homogénéité à l’intérieur de la variété est semblable au niveau d’homogénéité de variétés connues comparables dans
l’Union européenne.

2°. Dérogation aux protocoles techniques
a) La carotte
Pour les variétés appartenant à l’espèce carotte, Daucus carota L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO-TP/049/3 de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogénéité :
OCVV n° 4 – Feuille : division
OCVV n° 5 – Feuille : intensité de la couleur verte
OCVV n° 19 – Racine : diamètre du cœur par rapport au diamètre total
OCVV n° 20 – Racine : couleur du cœur
OCVV n° 21 – À l’exclusion des variétés à cœur blanc : racine : intensité de la couleur du cœur
OCVV n° 28 – Racine : époque de coloration de l’extrémité
OCVV n° 29 – Plante : hauteur de l’ombelle primaire à l’époque de sa floraison
b) Le chou-rave
Pour les variétés appartenant à l’espèce chou-rave, Brassica oleracea L., les caractères DHS du protocole OCVV

CPVO-TP/065/1 Rev. de la variété examinée peuvent s’écarter des exigences DHS suivantes en matière d’homogé-
néité :

OCVV n° 2 – Plantule : intensité de la couleur verte des cotylédons
OCVV n° 6 – Pétiole : port
OCVV n° 8 – Limbe : longueur
OCVV n° 9 – Limbe : largeur
OCVV n° 10 – Limbe : forme de l’apex
OCVV n° 11 – Limbe : incisions jusqu’à la nervure principale, partie inférieure de la feuille
OCVV n° 12 – Limbe : nombre d’incisions du bord, partie supérieure de la feuille
OCVV n° 13 – Limbe : profondeur des incisions du bord, partie supérieure de la feuille
OCVV n° 14 – Limbe : forme en coupe transversale
OCVV n° 19 – Rave : nombre de feuilles intérieures.
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Annexe n° 6 à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces
de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière

PARTIE A
Liste des espèces :
1° l’orge ;
2° le maïs ;
3° le seigle ;
4° le froment.
PARTIE B
Valeur culturale et d’utilisation, valeur agronomique et technologique, VAT, pour les variétés biologiques

adaptées à la production biologique
Conditions à remplir – :
1° L’examen de la valeur agronomique et technologique est conduit dans des conditions biologiques,

conformément aux dispositions du règlement (UE) 2018/848, et aux principes généraux énoncés à l’article 5, points d),
e), f) et g), et aux règles applicables à la production végétale énoncées à l’article 12.

2° Les besoins et les objectifs spécifiques de l’agriculture biologique sont pris en compte dans l’examen des variétés
et dans l’évaluation des résultats de l’examen. La résistance ou la tolérance aux maladies ainsi que l’adaptation aux
diverses conditions pédoclimatiques locales sont examinées.

3° Lorsque le Service Public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement n’est pas en mesure
de prévoir un examen dans des conditions biologiques, ou pour l’examen de certains caractères, y compris la sensibilité
aux maladies, des essais peuvent être effectués en application de l’un des points suivants :

a) sous la supervision du Service Public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement dans les
locaux d’obtenteurs biologiques ou des exploitations biologiques ;

b) dans des conditions à faible consommation d’intrants et avec des traitements minimaux ;
c) dans un autre État membre de l’Union européenne, si des accords bilatéraux ont été conclus avec cet État

membre pour effectuer des essais dans des conditions biologiques.
Une variété possède une valeur culturale ou d’utilisation, VCU, satisfaisante si, par rapport aux autres variétés

biologiques adaptées à la production biologique admises dans le catalogue, elle présente, par l’ensemble de ses qualités,
au moins pour la production dans une région déterminée, une amélioration soit pour la culture, soit pour l’exploitation
des récoltes ou l’utilisation des produits qui en sont issus. Les caractères favorables pour la production agricole, en ce
qui concerne les pratiques agricoles et la production de denrées alimentaires ou d’aliments pour animaux qui
présentent des avantages pour l’agriculture biologique, revêtent une valeur particulière pour l’examen de la VCU.

4° Le Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement prévoit différentes
conditions d’examen adaptées aux besoins spécifiques de l’agriculture biologique et examine, dans la mesure de ses
capacités, les particularités et les caractères spécifiques, lorsque le demandeur le sollicite, si des méthodes
reproductibles sont disponibles. ».

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 mars 2023 modifiant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant
certaines dispositions en la matière.

Namur, le 30 mars 2023.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

Le Ministre de l’Économie, du Commerce extérieur, de la Recherche et de l’Innovation, du Numérique, de l’Aména-
gement du territoire, de l’Agriculture, de l’IFAPME et des Centres de compétences,

W. BORSUS

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2023/43489]

30. MÄRZ 2023 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und
zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich

Die Wallonische Regierung

Beschließt:
Aufgrund des Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.134, Absatz 1, 4 und 9:
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von

landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich;
Aufgrund des Berichts vom 9. Januar 2023, erstellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund der am 19. Januar 2023 stattgefundenen Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der
Föderalbehörde;

Aufgrund des am 20. März 2023 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 73.130/4

auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft
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nach Beratung:

Beschließt:

Artikel 1 - Der vorliegende Erlass dient der Umsetzung der Durchführungsrichtlinie (EU) 2022/1647 der
Kommission vom 23. September 2022 zur Änderung der Richtlinie 2003/90/EG hinsichtlich einer Ausnahmeregelung
für ökologische Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten, die für die ökologische Produktion geeignet sind, und
der Durchführungsrichtlinie (EU) 2022/1648 der Kommission vom 23. September 2022 zur Änderung der Richtlinie
2003/91/EG hinsichtlich einer Ausnahmeregelung für ökologische Sorten von Gemüsearten, die für die ökologischen
Produktion geeignet sind.

Art. 2 - Anhang 2, 7 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich
wird durch Folgendes ersetzt:

„7. Dienststelle: Direktion Qualität und Tierschutz des Öffentlichen Dienstes der Wallonie Landwirtschaft,
Naturschätze und Umwelt.“

Art. 3 - In Artikel 10 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1. in Paragraf 1, Absatz 1 werden zwischen dem Wort „Stabilität“ und dem Wort „tragen“ die Worte „im Folgenden
als DHS-Prüfung bezeichnet“ eingefügt;

2. in Paragraf 1, Absatz 1, Nummer 2 werden die Worte „Unterscheidbarkeit, Homogenität und Beständigkeit“
durch das Wort „DHS“ ersetzt;

3. Paragraf 2 wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

„In Abweichung von Paragraf 1, Nummern 1 und 2 müssen in Bezug auf die Homogenität für die ökologische
Produktion geeignete ökologische Sorten, die zu den in Anhang 4 Teil A und Anhang 5 Teil A angeführten Arten
gehören, die in Teil B der genannten Anhänge angeführten Bedingungen erfüllen. “;

4. in Paragraf 3 werden zwischen den Worten „der Nutzung“ und dem Wort „Prüfungen“ die Worte „im
Folgenden als VCU-Prüfung bezeichnet“ eingefügt;

5. in Paragraf 3 werden die Worte „§2“ gestrichen;

6. Paragraf 3 wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

„In Abweichung von Absatz 1 können für die ökologischen Produktion geeignete ökologische Sorten, die zu den
in Anhang 6 Teil A angeführten Arten gehören, in Bezug auf den Anbau- oder Nutzungswert die Bedingungen in Teil
B des genannten Anhangs erfüllen. “;

7° es wird ein Paragraf 3/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

„§3/1. Der Dienst teilt der Europäischen Kommission und den anderen Mitgliedstaaten bis zum 31. Dezem-
ber 2030 jeweils bis zum 31. Dezember jedes Jahres die Anzahl der Anträge und die Ergebnisse der DHS-Prüfungen
sowie die Anzahl der Anträge auf Eintragung und die Ergebnisse der VCU-Prüfungen für die in den Anhängen nach
Paragraf 2, Absatz 3 und Paragraf 3, Absatz 2 angeführten biologischen Sorten mit, um eine regelmäßige Überprüfung
dieser Anforderungen zu gewährleisten und um die Notwendigkeit ihrer Änderung, Streichung oder Anwendung
auch auf andere Arten zu beurteilen. “;

8. in Paragraf 4 werden die Worte „Der Minister ändert die Anhänge 1, 2 und 3 ab“ durch die Worte „Der Minister
ändert die Anhänge 1, 2, 3, 4, 5 und 6 ab“ ersetzt;

9. in Absatz 4 werden die Sätze „Die in den Anhängen 1 und 2 angeführten Protokolle und Richtlinien sind
anwendbar ab dem 1. Juli 2014. Sie sind ebenfalls auf die vor dem 1. Juli 2014 begonnenen Versuche anwend-
bar.“ gestrichen.

Art. 4 - In denselben Erlass werden ein Anhang Nr. 4, ein Anhang Nr. 5 sowie ein Anhang Nr. 6 eingefügt, welche
als Anhang dem vorliegenden Erlass beigefügt werden.

Art. 5 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Juli 2023 wirksam.

Art. 6 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, am 30. März 2023

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Der Minister für Wirtschaft, Außenhandel, Forschung und Innovation, digitale Technologien, Raumordnung, Land-
wirtschaft, das IFAPME und die Kompetenzzentren

W. BORSUS
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Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. März 2023 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur
Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich

„Anhang Nr. 4 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem
Bereich

TEIL A

Liste der Arten:

1. Gerste

2. Mais

3. Roggen

4. Weizen

TEIL B

Besondere Bestimmungen für die Prüfung der Unterscheidbarkeit, Homogenität und DHS-Beständigkeit von
biologischen Sorten landwirtschaftlicher Pflanzenarten, die für die biologische Produktion geeignet sind

1. Allgemeine Regel

Die folgenden Bestimmungen gelten für ökologische Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten, die für die
ökologische Produktion geeignet sind:

a) bezüglich der Unterscheidbarkeit und Beständigkeit werden alle in den Protokollen und Richtlinien in den
Anhängen 1 und 2 enthaltenen Merkmale eingehalten und beschrieben;

b) bezüglich der Homogenität werden alle in den Protokollen und Richtlinien in den Anhängen 1 und 2
enthaltenen Merkmale eingehalten und beschrieben und die folgenden Bestimmungen gelten für die in 2. angeführten
Merkmale:

(1) diese Merkmale dürfen weniger streng überprüft werden

(2) wenn für diese Merkmale eine Abweichung von dem entsprechenden technischen Protokoll nach 2. vorgesehen
ist, ist das Niveau der Homogenität innerhalb der Sorte dem Niveau der Homogenität vergleichbarer bekannter Sorten
in der Europäischen Union ähnlich

2. Abweichung von technischen Protokollen

a) Gerste

Bei Sorten, die zu der Art Gerste, Hordeum vulgare L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll OCVV
CPVO/TP-019/5 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 5 – Letztes Blatt: Anthocyan-Pigmentierung der Blattöhrchen

OCVV Nr. 8 – Letztes Blatt: grün-gräuliche Verfärbung der Blattscheide

OCVV Nr. 9 – Grannen: Anthocyan-Pigmentierung der Spitzen

OCVV Nr. 10 – Ähre: grün-gräuliche Verfärbung

OCVV Nr. 12 – Korn: Anthocyan-Pigmentierung der Adern und der unteren Spelze

OCVV Nr. 16 – Sterile Ährchen: Tragen

OCVV Nr. 17 – Ähre: Form

OCVV Nr. 20 – Granne: Länge

OCVV Nr. 21 – Rhachis: Länge des ersten Abschnitts

OCVV Nr. 22 – Rhachis: Krümmung des ersten Abschnitts

OCVV Nr. 23 – Mittleres Ährchen: Länge der Spelze und der Granne im Verhältnis zum Korn

OCVV Nr. 25 – Korn: Zahnung der inneren seitlichen Adern auf der Dorsalseite der unteren Spelze

b) Mais

Bei Sorten, die zu der Art Mais, Zea mays L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll OCVV
CPVO-TP/002/3 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 1 – Erstes Blatt: Anthocyan-Pigmentierung der Blattscheide

OCVV Nr. 2 – Erstes Blatt: Form des Apex

OCVV Nr. 8 – Rispe: Anthocyan-Pigmentierung der Spelzen mit Ausnahme der Basis

OCVV Nr. 9 – Rispe: Anthocyan-Pigmentierung der Staubbeutel

OCVV Nr. 10 – Rispe: Winkel zwischen der zentralen Achse und den seitlichen Verzweigungen

OCVV Nr. 11 – Rispe: Krümmung der seitlichen Verzweigungen

OCVV Nr. 11 – Halm: Anthocyan-Pigmentierung der Ankerwurzeln

OCVV Nr. 11 – Rispe: Dichte der Ährchen

OCVV Nr. 17 – Blatt: Anthocyan-Pigmentierung der Blattscheide

OCVV Nr. 18 – Halm: Anthocyan-Pigmentierung der Internodien

OCVV Nr. 19 – Rispe: Länge der zentralen Achse über dem unteren Zweig

OCVV Nr. 20 – Rispe: Länge der zentralen Achse über dem oberen Zweig

OCVV Nr. 21 – Rispe: Länge des Zweigs
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c) Roggen
Bei Sorten, die zu der Art Roggen, Secale cereale L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll

CPVO-TP/058/1 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 3 – Koleoptile: Anthocyan-Pigmentierung
OCVV Nr. 4 – Koleoptile: Länge
OCVV Nr. 5 – Erstes Blatt: Länge der Blattscheide
OCVV Nr. 6 – Erstes Blatt: Form der Lamina
OCVV Nr. 8 – Letztes Blatt: grün-gräuliche Verfärbung der Blattscheide
OCVV Nr. 10 – Vorletztes Blatt: Länge der Lamina
OCVV Nr. 11 – Vorletztes Blatt: Breite der Lamina
OCVV Nr. 12 – Ähre: grün-gräuliche Verfärbung
OCVV Nr. 13 – Halm: Behaarung unterhalb der Ähre
d) Weizen
Bei Sorten, die zu der Art Weizen, Triticum aestivum L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll OCVV

CPVO-TP/003/5 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 3 – Koleoptile: Anthocyan-Pigmentierung
OCVV Nr. 6 – Letztes Blatt: Anthocyan-Pigmentierung der Blattöhrchen
OCVV Nr. 8 – Letztes Blatt: grün-gräuliche Verfärbung der Blattscheide
OCVV Nr. 9 – Letztes Blatt: grün-gräuliche Verfärbung der Lamina
OCVV Nr. 10 – Ähre: grün-gräuliche Verfärbung
OCVV Nr. 11 – Halm: grün-gräuliche Verfärbung des Ährenhalses
OCVV Nr. 20 – Ähre: Form in Profilansicht
OCVV Nr. 21 – Endabschnitt der Rhachis: Ausdehnung der Behaarung der konvexen Oberfläche
OCVV Nr. 22 – Untere Spelze: Breite der Verkürzung
OCVV Nr. 23 – Untere Spelze: Form der Verkürzung
OCVV Nr. 24 – Untere Spelze: Länge des Schnabels
OCVV Nr. 25 – Untere Spelze: Form des Schnabels
OCVV Nr. 26 – Untere Spelze: Ausdehnung der Behaarung der internen Oberfläche

Anhang Nr. 5 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem
Bereich

TEIL A
Liste der Arten:
1. Karotte
2. Kohlrabi
TEIL B
Besondere Bestimmungen für die Prüfung der Unterscheidbarkeit, Homogenität und DHS-Beständigkeit von

biologischen Sorten landwirtschaftlicher Gemüsearten, die für die biologische Produktion geeignet sind
1. Allgemeine Regel
Die folgenden Bestimmungen gelten für ökologische Sorten von landwirtschaftlichen Gemüsearten, die für die

ökologische Produktion geeignet sind:
a) bezüglich der Unterscheidbarkeit und Beständigkeit werden alle in den Protokollen und Richtlinien in den

Anhängen 1 und 2 enthaltenen Merkmale eingehalten und beschrieben;
b) bezüglich der Homogenität werden alle in den Protokollen und Richtlinien in den Anhängen 1 und 2

enthaltenen Merkmale eingehalten und beschrieben und die folgenden Bestimmungen gelten für die in 2. angeführten
Merkmale:

(1) diese Merkmale dürfen weniger streng überprüft werden
(2) wenn für diese Merkmale eine Abweichung von dem entsprechenden technischen Protokoll nach 2. vorgesehen

ist, ist das Niveau der Homogenität innerhalb der Sorte dem Niveau der Homogenität vergleichbarer bekannter Sorten
in der Europäischen Union ähnlich

2. Abweichung von technischen Protokollen
a) Karotte
Bei Sorten, die zu der Art Karotte, Daucus carota L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll OCVV

CPVO-TP/049/3 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 4 – Blatt: Teilung
OCVV Nr. 5 – Blatt: Intensität der grünen Farbe
OCVV Nr. 19 – Wurzel: Durchmesser des Wurzelkerns im Verhältnis zum Gesamtdurchmesser
OCVV Nr. 20 – Wurzel: Farbe des Kerns
OCVV Nr. 21 – Ausgenommen Sorten mit weißem Kern: Wurzel: Intensität der Farbe des Kerns
OCVV Nr. 28 – Wurzel: Zeitraum der Färbung der Spitze
OCVV Nr. 29 – Pflanze: Höhe der Primärdolde zur Zeit ihrer Blüte
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b) Kohlrabi
Bei Sorten, die zu der Art Kohlrabi, Brassica oleracea L., gehören, können die DHS-Merkmale im Protokoll

CPVO-TP/065/1 der überprüften Sorte von den folgenden DHS-Anforderungen im Bereich der Homogenität
abweichen:

OCVV Nr. 2 – Keimling: Intensität der grünen Farbe der Kotyledonen
OCVV Nr. 6 – Blattstiel: Tragen
OCVV Nr. 8 – Lamina: Länge
OCVV Nr. 9 – Lamina: Breite
OCVV Nr. 10 – Lamina: Form des Apex
OCVV Nr. 11 – Lamina: Einschnitte bis zur Hauptader, unterer Teil des Blattes
OCVV Nr.12 – Lamina: Anzahl der Einschnitte vom Rand, oberer Teil des Blattes
OCVV Nr. 13 – Lamina: Tiefe der Einschnitte vom Rand, oberer Teil des Blattes
OCVV Nr. 14 – Lamina: Form im Querschnitt
OCVV Nr. 19 – Rübe: Anzahl der unteren Blätter.

Anhang Nr. 6 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem
Bereich

TEIL A
Liste der Arten:
1. Gerste
2. Mais
3. Roggen
4. Weizen
TEIL B
Wert des Anbaus und der Nutzung, agronomischer und technologischer Wert (VAT) für ökologische Sorten, die

für die biologische Produktion geeignet sind
Zu erfüllende Bedingungen:
1° Die Prüfung des agronomischen und technologischen Werts wird unter ökologischen Bedingungen entspre-

chend den Bestimmungen der Verordnung (EU) 2018/848 und den allgemeinen Grundsätzen in Artikel 5, Punkte d),
e), f) und g) sowie entsprechend den in Artikel 12 für die pflanzliche Produktion ausgeführten Vorschriften
durchgeführt.

2° Die spezifischen Bedürfnisse und Ziele der biologischen Landwirtschaft werden bei der Prüfung der Sorten und
bei der Bewertung der Ergebnisse der Prüfungen berücksichtigt. Die Resistenz oder Toleranz gegenüber Krankheiten
sowie die Anpassung an die verschiedenen lokalen Boden- und Klimabedingungen werden untersucht.

3° Wenn der Öffentliche Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt nicht in der Lage ist, eine
Prüfung unter biologischen Bedingungen oder die Prüfung bestimmter Merkmale – einschließlich der Krankheitsan-
fälligkeit – einzuplanen, können Prüfungen in Anwendung eines der folgenden Punkte durchgeführt werden:

a) unter Aufsicht des Öffentlichen Dienstes der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt in den
Räumlichkeiten von ökologischen Züchtern oder ökologischen Betrieben

b) unter Bedingungen mit geringem Einsatz von Betriebsmitteln und mit minimalen Behandlungen
c) in einem anderen Mitgliedsstaat der Europäischen Union, wenn mit diesem Mitgliedsstaat bilaterale

Vereinbarungen über die Durchführung von Versuchen unter biologischen Bedingungen abgeschlossen wurden
Eine Sorte hat einen zufriedenstellenden Anbau- oder Nutzungswert (VCU), wenn sie im Vergleich zu den anderen

im Katalog zugelassenen, für die biologische Produktion geeigneten biologischen Sorten aufgrund ihrer gesamten
Eigenschaften zumindest für die Erzeugung in einem bestimmten Gebiet eine Verbesserung entweder für den Anbau
oder für die Ausbeute der Ernte oder die Nutzung der daraus hervorgegangenen Produkte darstellt. Günstige
Merkmale für die landwirtschaftliche Produktion bezüglich landwirtschaftlicher Praktiken und die Produktion von
Lebensmitteln oder Futtermitteln, die Vorteile für die biologische Produktion bieten, sind für die VCU-Prüfung von
besonderem Wert.

4° Der Öffentliche Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt sieht verschiedene Prüfungs-
bedingungen vor, die auf die spezifischen Bedürfnisse der biologischen Landwirtschaft zugeschnitten sind und prüft
im Rahmen seiner Möglichkeiten die Besonderheiten und spezifischen Merkmale – sofern der Antragsteller dies
beantragt – wenn reproduzierbare Methoden verfügbar sind. “

Gesehen zum Anhang an den Erlass der Wallonischen Regierung vom 30. März 2023 zur Abänderung des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten
und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich.

Namur, am 30. März 2023

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Der Minister für Wirtschaft, Außenhandel, Forschung und Innovation, digitale Technologien, Raumordnung, Land-
wirtschaft, das IFAPME und die Kompetenzzentren

W. BORSUS
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2023/43489]
30 MAART 2023. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van
verschillende desbetreffende bepalingen

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Landbouwwetboek, de artikelen D.134, eerste lid, 1, 4° en 9°;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwge-

wassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen;
Gelet op het rapport van 9 januari 2023, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2° van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september in Peking
heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de Federale overheid van 19 januari 2023;
Gelet op het advies 73.130/4 van de Raad van State, gegeven op 20 maart 2023, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. . Bij dit besluit worden Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2022/1647 van de Commissie van 23 september 2022
tot wijziging van Richtlijn 2003/90/EG wat betreft een afwijking voor biologische rassen van landbouwgewassen die
geschikt zijn voor biologische teelt en Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2022/1648 van de Commissie van 23 september 2022
tot wijziging van Richtlijn 2003/91/EG wat betreft een afwijking voor biologische rassen van groentegewassen die
geschikt zijn voor biologische teelt, omgezet.

Art. 2. Artikel 2, 7°, van het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor
landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen wordt
vervangen door wat volgt:

“7° de Dienst: de Directie Kwaliteit en Dierenwelzijn van de Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke
Hulpbronnen en Leefmilieu”.

Art. 3. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “, hierna OHB-onderzoek genoemd” ingevoegd tussen de
woorden “bestendigheid en homogeniteit” en de woorden “, hebben betrekking”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 2°, worden de woorden “onderzoek naar onderscheidbaarheid, homogeniteit en
bestendigheid” vervangen door de woorden “OHB-onderzoek”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid luidend als volgt:

“In afwijking van paragraaf 1, 1° en 2°, wat homogeniteit betreft, voldoen biologische rassen geschikt voor
biologische productie, die behoren tot de soorten vermeld in bijlage 4, deel A en bijlage 5, deel A, aan de voorwaarden
vermeld in deel B van bedoelde bijlagen. » ;

4° in paragraaf 3, worden de woorden “hierna CGW-onderzoek genoemd,” ingevoegd tussen de woorden “en
gebruikswaarde,” en de woorden “hebben de”;

5° in paragraaf 3, worden de woorden “, §2” opgeheven;

6° paragraaf 3 wordt aangevuld met een lid luidend als volgt:

“In afwijking van het eerste lid, wat cultuur- of gebruikswaarde betreft, kunnen biologische rassen geschikt voor
biologische productie, die behoren tot de soorten vermeld in bijlage 6, deel A, voldoen aan de voorwaarden vermeld
in deel B van bedoelde bijlage. » ;

7° Er wordt een paragraaf 3/1 ingevoegd, luidend als volgt:

“ §3/1. De Dienst deelt de Europese Commissie en de andere Lidstaten jaarlijks uiterlijk op 31 december tot en met
31 december 2030 het aantal aanvragen en de resultaten van de OHB-onderzoeken mee, alsmede het aantal aanvragen
tot inschrijving en de resultaten van de CGW-onderzoeken betreffende de biologische rassen die zijn vermeld in de in
paragraaf 2, derde lid, en paragraaf 3, tweede lid, bedoelde bijlagen, teneinde een regelmatige herziening van deze
eisen te waarborgen en de noodzaak te beoordelen om ze te wijzigen, af te schaffen of op andere rassen aan te passen.
» ;

8° in paragraaf 4, worden de woorden “De Minister wijzigt de bijlagen 1, 2 en 3,” vervangen door de woorden “De
Minister wijzigt de bijlagen 1, 2, 3, 4, 5 en 6,”;

9° in paragraaf 4, wordt de zin “De protocollen en testrichtsnoeren bedoeld in de bijlagen 1 en 2 zijn van toepassing
vanaf 1 juli 2014 en zijn ook van toepassing op de proeven opgestart vóór 1 juli 2014.” opgeheven.

Art. 4. Hetzelfde besluit wordt aangevuld met een bijlage nr.4, een bijlage nr.5 en een bijlage nr.6 die als bijlage
bij dit besluit gevoegd worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2023.

Art. 6. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 30 maart 2023.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Ruimtelijke Orde-
ning, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS
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Bijlage bij het besluit van de Waalse Regering van 30 maart 2023 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering
van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van
verschillende desbetreffende bepalingen
“Bijlage nr.4 bij het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor

landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen
DEEL A
Lijst van gewassen:
1° gerst
2°2° maïs
3° rogge
4° tarwe
DEEL B
Specifieke bepalingen betreffende het OHB-onderzoek naar onderscheidbaarheid, homogeniteit en bestendig-

heid van biologische rassen van landbouwgewassen die geschikt zijn voor de biologische productie
1° Algemene regel
Het volgende is van toepassing op biologische rassen van landbouwgewassen die geschikt zijn voor de biologische

teelt:
a) wat betreft onderscheidbaarheid en bestendigheid moeten alle kenmerken van de in de bijlagen I en II genoemde

protocollen en richtsnoeren worden nageleefd en beschreven;
b) met betrekking tot homogeniteit worden alle kenmerken die zijn opgenomen in de in de bijlagen 1 en 2 bedoelde

protocollen en richtsnoeren in acht genomen en beschreven, en de volgende bepalingen zijn van toepassing op de in
2° vermelde kenmerken:

(1) die kenmerken mogen minder streng worden beoordeeld;
(2) indien voor die kenmerken een afwijking van het desbetreffende technische protocol in punt 2 is voorzien, is

het homogeniteitsniveau binnen het ras vergelijkbaar met het homogeniteitsniveau van vergelijkbare, algemeen
bekende rassen in de Europese Unie.

2° Afwijking van de technische protocollen
a) Gerst
Voor de rassen van de soort gerst, Hordeum vulgare L., mogen de OHB-kenmerken van het CPVO-protocol

CPVO/TP-019/5 van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 5 – Vlagblad: anthocyaankleuring van de oortjes
CPVO nr. 8 – Vlagblad: mate waarin de bladschede met een waas is bedekt
CPVO nr. 9 — Kafnaalden: anthocyaankleuring van de toppen
CPVO nr. 10 – Aar: mate van bedekking met een waas
CPVO nr. 12 — Graankorrel: anthocyaankleuring van de nerven van de lemma’s
CPVO nr. 16 — Steriel aartje: stand
CPVO nr. 17 – Aar: vorm
CPVO nr. 20 — Kafnaald: lengte
CPVO nr. 21 — Aarspil: lengte van het eerste segment
CPVO nr. 22 — Aarspil: kromming van het eerste segment
CPVO nr. 23 — Middelste aartje: lengte van het kelkkafje en de kafnaald in verhouding tot de graankorrel
CPVO nr. 25 — Graankorrel: vertakking van de zijnerven aan de binnenkant van de dorsale zijde van de lemma’s
b) Maïs
Voor de rassen van de soort maïs (Zea mays L.) mogen de volgende OHB-kenmerken van het CPVO-protocol

CPVO/TP-002/3 van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 1 — Eerste blad: anthocyaankleuring van de bladschede
CPVO nr. 2 — Eerste blad: vorm van de top
CPVO nr. 8 — Pluim: anthocyaankleuring van het kelkkafje, met uitzondering van de basis
CPVO nr. 9 — Pluim: anthocyaankleuring van de helmknoppen
CPVO nr. 10 — Pluim: de hoek tussen de hoofdtak en de zijtakken
CPVO nr. 11 — Pluim: kromming van zijtakken
CPVO nr. 15 — Stengel: anthocyaankleuring van de steunwortels
CPVO nr. 16 — Pluim: dichtheid van de aartjes
CPVO nr. 17 — Blad: anthocyaankleuring van de bladschede
CPVO nr. 18 — Stengel: anthocyaankleuring van de stengelleden
CPVO nr. 19 — Pluim: lengte van de hoofdtak boven de laagste zijtak
CPVO nr. 20 — Pluim: lengte van de hoofdtak boven de hoogste zijtak
CPVO nr. 21 — Pluim: lengte van de zijtak
c) Rogge
Voor de rassen van de soort rogge (Secale cereale L.) mogen de volgende OHB-kenmerken van het CPVO-protocol

CPVO-TP/058/1 van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 3 — Pluimschede (coleoptiel): anthocyaankleuring
CPVO nr. 4 — Pluimschede: lengte
CPVO nr. 5 — Eerste blad: lengte van de bladschede
CPVO nr. 6 — Eerste blad: lengte van de bladschijf
CPVO nr. 8 — Vlagblad: mate waarin de bladschede met een waas is bedekt
CPVO nr. 10 — Blad naast het vlagblad: lengte van de bladschijf
CPVO nr. 11 — Blad naast het vlagblad: breedte van de bladschijf
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CPVO nr. 12 – Aar: mate van bedekking met een waas
CPVO nr. 13 — Stengel: beharing onder de aar
d) Tarwe
Voor de rassen van de soort tarwe (Triticum aestivum L. subsp. aestivum) mogen de volgende OHB-kenmerken

van het CPVO-protocol CPVO-TP/003/5 van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 3 — Pluimschede (coleoptiel): anthocyaankleuring
CPVO nr. 6 – Laatst blad: anthocyaankleuring van de oortjes
CPVO nr. 8 — Vlagblad: mate waarin de bladschede met een waas is bedekt
CPVO nr. 9 — Vlagblad: mate waarin de bladspiegel met een waas is bedekt
CPVO nr. 10 – Aar: mate van bedekking met een waas
CPVO nr. 11 — Halm: mate waarin de nek met een waas is bedekt
CPVO nr. 20 — Aar: vorm in zijaanzicht
CPVO nr. 21 — Bovenste segment aarspil: behaarde gebied op het convexe oppervlak
CPVO nr. 22 — Onderste kelkkafje: breedte van de schouder
CPVO nr. 23 — Onderste kelkkafje: vorm van de schouder
CPVO nr. 24 — Onderste kelkkafje: lengte van de punt
CPVO nr. 25 — Onderste kelkkafje: vorm van de punt

CPVO nr. 26 — Onderste kelkkafje: behaarde gebied op het binnenoppervlak

Bijlage nr.5 bij het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor
landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen

DEEL A
Lijst van gewassen:
1° wortel
2° koolrabi
DEEL B
Specifieke bepalingen betreffende het OHB-onderzoek naar onderscheidbaarheid, homogeniteit en bestendig-

heid van biologische rassen van groentegewassen die geschikt zijn voor de biologische productie
1° Algemene regel
Het volgende is van toepassing op biologische rassen van groentegewassen die geschikt zijn voor de biologische

teelt:
a) met betrekking tot onderscheidbaarheid en bestendigheid worden alle kenmerken die zijn opgenomen in de in

de bijlagen 1 en 2 bedoelde protocollen en richtsnoeren nageleefd en beschreven;
b) met betrekking tot homogeniteit worden alle kenmerken die zijn opgenomen in de in de bijlagen 1 en 2 bedoelde

protocollen en richtsnoeren in acht genomen en beschreven, en de volgende bepalingen zijn van toepassing op de in
2° vermelde kenmerken:

(1) deze kenmerken kunnen het voorwerp uitmaken van een minder streng onderzoek;
(2) wanneer voor deze kenmerken, een afwijking van het desbetreffend technisch protocol is voorzien in punt 2°,

is het niveau van homogeniteit van het ras vergelijkbaar met het niveau van homogeniteit van vergelijkbare bekende
rassen in de Europese Unie.

2° Afwijking van de technische protocollen
a) Wortel
Voor de rassen van de soort wortel (Daucus carota L.) mogen de volgende OHB-kenmerken van het

CPVO-protocol CPVO-TP/049/3 van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 4 – Blad: vertakking
CPVO nr. 5 - Blad: intensiteit van groene kleur
CPVO nr. 19 - Wortels: diameter van kern in verhouding tot totale diameter
CPVO nr. 20 – Wortels: kleur van kern
CPVO nr. 21 - Met uitzondering van rassen met witte kern: wortels: intensiteit van de kleur van de kern
CPVO nr. 28 - Wortels: tijd van kleuring van de punt
CPVO nr. 29 - Plant: hoogte van het primaire bloemscherm ten tijde van de bloei
b) Koolrabi
Voor de rassen van de soort koolrabi (Brassica oleracea L.) mogen de volgende OHB-kenmerken van het

CPVO-protocol CPVO-TP/065/1 Rev. van het geteste ras afwijken van de volgende OHB-eisen inzake homogeniteit:
CPVO nr. 2 - Kiemplant: intensiteit van de groene kleuring van de navelbladeren
CPVO nr. 6 - Bladsteel: stand
CPVO nr. 8 - Bladschijf: lengte
CPVO nr. 9 - Bladschijf: breedte
CPVO nr. 10 – Bladschijf: vorm van de punt
CPVO nr. 11 – Bladschijf: vertakking tot aan de hoofdnerf, onderste deel van het blad
CPVO nr. 12 – Bladschijf: aantal inkepingen, bovenste deel van het blad
CPVO nr. 13 – Bladschijf: diepte van de inkepingen, bovenste deel van het blad
CPVO nr. 14 – Bladschijf: vorm in doorsnee
CVPO nr. 19 – Koolrabi: aantal binnenbladeren.
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Bijlage nr.6 bij het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor
landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen

DEEL A

Lijst van gewassen:

1° gerst;

2° maïs;

3° rogge;

4° tarwe.

DEEL B

Cultuur- en gebruikswaarde, agronomische en technologische waarde, “VAT”, van biologische rassen die
geschikt zijn voor de biologische teelt

Voorwaarden waaraan moet worden voldaan -;

1° Het onderzoek naar de agronomische en technologische waarde wordt onder biologische omstandigheden
uitgevoerd, overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EU) 2018/848, en met name de algemene beginselen
vermeld in artikel 5, punten d), e), f) en g), en de voorschriften voor de plantaardige productie uit hoofde van artikel
12.

2° Bij het rassenonderzoek en bij de evaluatie van de onderzoeksresultaten wordt rekening gehouden met de
specifieke behoeften en doelstellingen van biologische landbouw. Er wordt onderzoek gedaan naar de weerstand tegen
of de tolerantie voor ziekten en naar de aanpassing aan de verschillende plaatselijke bodem- en klimaatomstandighe-
den.

3° Indien de Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke hulpbronnen en Leefmilieu niet in staat is te voorzien
in een onderzoek onder biologische omstandigheden of in het onderzoek van bepaalde kenmerken, waaronder de
vatbaarheid voor ziekten, kunnen tests worden uitgevoerd overeenkomstig een van de volgende punten:

a) onder toezicht van de Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke hulpbronnen en Leefmilieu bij bedrijven
van biologische kwekers of biologische landbouwbedrijven;

b) onder omstandigheden die weinig productiemiddelen en minimale behandelingen vergen;

c) in een andere Lidstaat van de Europese Unie, indien er bilaterale overeenkomsten tussen lidstaten zijn gesloten
om tests onder biologische omstandigheden te verrichten.

Een ras bezit voldoende cultuur- of gebruikswaarde, “VCU”, wanneer het ten opzichte van de andere in de lijst
opgenomen voor biologische teelt geschikte biologische rassen door het geheel van zijn hoedanigheden, ten minste
voor de productie in een bepaald gebied, een verbetering betekent, hetzij voor de teelt, hetzij voor de valorisatie van
de oogst of van de daaruit verkregen producten. Voor het onderzoek naar de “VCU” (cultuur- en gebruikswaarde)
worden superieure kenmerken voor de landbouwproductie — wat betreft landbouwpraktijken en de productie van
levensmiddelen of diervoeders, die voordelen bieden voor biologische landbouw — als bijzonder waardevol
beschouwd.

4° De Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke hulpbronnen en Leefmilieu voorziet in verschillende
onderzoeksomstandigheden die op de specifieke behoeften van de biologische landbouw zijn afgestemd, en
onderzoekt afhankelijk van haar capaciteit, op verzoek van de aanvrager, specifieke eigenschappen en kenmerken,
indien reproduceerbare methoden beschikbaar zijn. ».

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 30 maart 2023 tot wijziging van het
besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwgewassen en
groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen.

Namen, 30 maart 2023.

Voor de Regering :

De Minister-President,

E. DI RUPO

De Minister van Economie, Buitenlandse Handel, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Ruimtelijke Orde-
ning, Landbouw, het ″IFAPME″, en de Vaardigheidscentra,

W. BORSUS
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